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<w -Ez ÉRTESÍTŐ, mellyben adás-verés, kereskedési- gazdasági 's más iJlyes hirdetmények közöltet­
nek, Dehrecxenben minden hv'tlun , Nagy-Váradon csütürtökÖM jelenik.— 

Fél eVi előfizetés házhoz kiiídve Dehrecze»ben 's Nagy-Váradon 1 — postán bár hová 2 — for. 
ezüstben. Előfizetni lehet mindenkor a' Tiidako/.óiiitézetbe». 

Jővö. szerdái*, azaz September' 2-kán 
reggeli 8. órától kezdve déli Í2 óráig, ay Debreeseni Tudakoző-iufizeiben 

köz-önsé&es á rve ré s fog:, tartatni , 
hol is férfi *s asszonyi: mindenféle ruházatok, házi bútorok, asztali órák, 's löbb e'félék le; 
dobszó által eladandók. — Egyszersmind, kiknek illyesmi eladni valójok van, az árverés 
napon eladás véget! elfogadtatik 

sznek 
elölti 

(HV.I2J) Haszonbérbe adanflö birtok. ^ 
Teh. Bernáth József urnák Ér-H'liháTy falva mezővá­
rosában levő részbi r toka , nieIly áll a 'fekete földön 
jó minőségű 418 , felosztva 3 fordulóba, ar fekete1 

homokon minden évben használható szántó és kaszáló 
500 hold földekből, 4000 hold kö/legelö1 szabad hasz­
nálatából', Í80 hoíd magány erdőnek kikötendő fel-
tel.elt;U melletti haszonvételéből, 320 marhás és 730 
gyalog robotokból ; királyi kisebb haszonvételen kí­
vül beísö telkeken való ház , holt és malmokból be­
folyó 300 pengő forintnyi tiszta jövedelemből; leg­
jobb karban levő udvar, h á z r cserepes istálló, cse­
r epes eselédház, granarium és g ó r é , mellette lévő 
nagy kiterjedésű zöldséges és 'gyümölcsös Elértből, 
20 holdnyi elkészített dohányos ker tbő l , rajta lévő 
dohányos pajtákból és házakból ; 1000 darab juh-ma­
jor házakból ; szőlő- és kenderföldekböl; a' gazdál­

kodáshoz megkívántató minden eszközökkel , folyó 
évi 93. Mihály napjától számítva 3 vagy 6 évekre ha­
szonbérbe kiadandó. •— É r t e k e z n i lehet a' tulajdo­
nossal. 

(NV* 108.) nnrczKowcsi, (6. 6.) 
SKAvierzyn és Ilereaswi c a ÜViznia.. 
Szép és jövedelmcs jószágok Galliciában 

Nem jövő évi Január 23-d ikán , hanem már ez é v i 
N o v e m b e r 2 1 - d i k é n megmásolhatallanúl k i ­
fognak j á t s z a t n i - A'föhüzásban ny éretik: 200,000 ft 
mint a ' fönyertes váltságdíjjá , a'mellétinyeremciiynek 
300,000 : i r to t és így Összesen 500,000 ft nyerelik , 
melíyek között 12000 darab es . kir . arany. — Sor­
sokat kaphatni N V á r a d o n , ns F a ú r Gábor ú r n á l , 
valamint a ' többi hi teles kereskedőknél is. — B é e * , 
Jul . i. 1846. 

Hamcr és Karis, es, kir. szab. nagykcrs&kedéh 



CD. 93.) Hirdetmény. (i;3° 
A' főméitóságu gulantuai Eszterhazy herczegség* de­
recskéi' uradalma" részéről közhírré tétetik, hogy 
f. évi september hónap' Au-ik napján, a szokott reg­
geli órákbaa, a' Derecskéi tiszttartósagnál 3 évre kö­
vetkező haszonvételek fognak nyilvános árverés' út­
ján kibérel tetni , u n , 

1) A' iN.-Habai bolt és sóárulás. 
2) „ Félegyhazi bolt. 
3) ,, Féiegyliaüi csapszék. 
4) ,, Kornádi bolt és soarulás. 
ÖJ „ Komadi csapszék. 
0) „ Sasi csapszék. 
7) ,, Sasi mészárszék. 
5) „ Siíalontai mészárszék. 
9) „ Szalontai vasari- helypénz-szedés. 

10) „ Méhkeréki csapszék, 
l i ) „Méhkeréki soarulas. 
Ili) ,, Gáborjányi halászat. 
13) M Jö. Újfalui csapszék. 
14) ,, N. Bajomi csapszék. 
15) ,, Derecskéi halászat és vadászat. 
l(i) „ Derecskéi kettős száraz malom. 
17) „ Derecskéi egyes száraz malom. 

Mellyre a bérleni kivánök elég bánatpénzzel ellátva 
meghivatván,, megjegyeztetik: miképen a'más urasá­
gok alól érkezendő egyének azonkivül földesurasá-
gaiktöl ugy vagyonbeli tehetségek, mint erkölcsisé-
gök* érdemében érvényes bizonyítványokkal ellátva 
legyenek. — Derecskén aug. 25-én 1846. 

VaAász P á l , 
uradalmi tiszttartó. 

(D.) ismét két új pamlag (díván) , 
egészen uj, eladó, találtatik a debreczeni tudakozó 
intézetben. 

(NV.117) Figyel te tés! (3.1) 
Az alulirtt fűszeres kereskedésében újonnan érkezett 
Konig Gyula friss köszvény-mentö szerei, min­
dennemű köszvényes és betegségek ellen , u. m. 
arcz, fő, fog, fül és mejj fájás, derék és ágyék 
fájdalmak,. köszvény és görcsök, továbbá vértolu-
lás, szívdobogás, álmatlanság, orbáncz, szem, to­
rok és .egyéb gyuladások ellen. Nem különben ajánl­
ható ama híres dr. Edvv. Pearee londoni gyomor es-
senlziája, melly minden belső gyomor nyavalyákat 
rövid idő alatt helyre állit, u. m. gyengeség vagy 
megromlása a' gyomornak , émelygés és fejfájás el­
len. Bevétel végett es;y evő kanálba kell tölteni ez 
essentziából, és egy kis ezukrot hozzá , 's a' beteg azt 
megiszsza , és rövid idő alatt a' legrosszabb gyom­
rot helyreállítja. — Egy üveg 40 p. kr. 

N.Várad-Olasziban , Aug. 10. 1846. 
lieindl Gusztáv. 

Egy kiadó vagy 
örök áron eladó zougora 

kerestetik. Ebbeli rögtöni bejelentést elvár, a' deb 
reczeni Tudakozó Intézet, 

(NV.H9) Közhirrététel. (3.3.) 
Van szerencsém egész tisztelettel jelenteni, hogy 
november kezdetével megnyitandom magas helyről 
engedett l y á n - n e v e l ö i n t é z e t e m e t , mellyet 
jó tanitó-mesterek és sok évi tapasztalásaim által ez 
ügyben a' magyar hazában fenálló legjobbak közz« 
reménylek számíthatni, 's mellyben vallástan, raa~ 
gyár, német és í'ianczia nyelvek, valamint a' többi 
szükséges tanulmányok, mivelt társalgás, minden 
hasznos és ünomabh kezmüvek, zongora, rajz és 
tancz alaposan fognak tanittatni 

Zene és tancz külön dijjaztatnák; egyéb okta­
tásért, lakás, élelmezés és folytonos gondviselés 
felügyelésért egy növendék 200 pengő forintot tizet 
egy évre , negyedenként előre. 

Csupán tanulás végett ide járó növendék a* fe-
nebbi tanulmányokért, zene és rajz nélkül 5 frt , 
rajzoktatással 6 frtot pengőben lizetend havanként 
előre. 

Intézetem, érdekében Bécsbe szándékozván u-
tazni, minden t. ez. résztvenni kívánókat tisztelet­
tel kérem, méltóztassanak rendeléseikkel jövő octó-
ber elejétől kezdve szállásomon, Fejérpapok ut-
czán, Klobusitzky-kázban megtisztelni. 

<*áll JBtisét, 
(D.S3.) f (3.3.) 

Hordozható vaskonylia, raktár. 
A.lólirtnak van szerencsém jelenteni, hogy miután 
hordozható vaskonyháim, mind kényelmekre, mind 
pedig jóságokra nézve már eddig is tetszéssel fo­
gadtattak — a* nálam való megrendelés kikerülése 's 
személyes megválaszthatás tekintetéből, Sz. királyi 
D e b r e e z e n városa 's környéke t. ez. közönségé­
nek részére, nevezett készítményeim raktárául, a' 
tisztelt anya városban, Eg^ereSSy EajOS úr „A-
rany K a s z á h o z " czimzett vas-kereskedését tűz­
tem ki — a' hol is mindenkor különböző modorok­
ban jól és csinosan készült 10, 20, 30, 40', 50 éa 
60, vagy még több személyekre is elegendő nagy­
sága vaskonyháim a' legillendöbb áron megszerez­
hetők. A l b r e c h t J ó z s e f , 

pesti gyáros. 
(D.9Í.) "~~ C2.3.) 
Tettes Szathmár-vármegyében helyezett erdödí ura­
dalomnak tágas kiterjedésű dombos és lapályos er­
deiben az idei makk-termés árverése September hó 
5-ik napjára határoztatván, ezen nap délelőtti órái­
ban a' venni szándékozók az erdödi felügyelői iro­
dába hivatalosok. 

(NV.123) E i a d 5 h a z . (2. 3.) 
N.VáradOlaszi nemesség fö-hadnagyja Vári Olvasztó 
József, megunván a' zsidók 's törökök átkát napról 
napra tapasztalni, azért a' hidfön lévő hazától me­
nekedni szándékozik akár készpénzért, akár köte­
lezvényre. A' venni szándékozó minden órán érte­
kezhet a" háztulajdonosával. 

N.V.Olaszi, Aug. 16. 1946. 
Vári Olvasztó József, 

fö-hadnagy. 



(Pfv-m) Eladó ház ^ 
Várad Váralján a* Pecze sorján egy udvaron két ház , 
melly 500 vforintot jövedelmez , nagy kerttel együtt 
minden órán eladó. Tudhatni róla a' nváradi tudak. 
intézetben. 
(NV.122) ~ ' ( 3 . 3 0 . 
A' derecskéi uradalomhoz tartozó fekete bátori és 
oláh szent-miklósi erdőben termett tölgymaUk jövő 
September ho 3-dikan, reggeli 9 órakur, az plah 
szent-miklósi helységha/.anal árverés utján eladatni 
fog. ~ IN.Várad, Aug. 19. 1846. 

Vadász F á i , 
tiszttartó. 

(D.92.) Megyessi Lajosnak (2.3.) 
vegyes divat-kereskedésében újonnan érkezett honi 
divatos kalapok kiválasztható mennyiségben a l eg­
olcsóbb gyári áron kaphatók. 

(NV. 115) J3gy özvegyasszony (•.'. 3) 
kiadó gazdasszonynak vagy nevendék leánykák mellé 
nevelőnőnek ajánlkozik a' nváradi t. intézet által. 

(D) Bírói árverés. 
Váltótörvényszéki ítélet' következtében a' debrecze-
ni Mütárban biróilag lefoglalt ingóságok, u. m. ké­
pek, arany rámák, illatszerek, bőr 's bársony ezüstös 
áruaikkeh, gyermekjátékok , zenedarabok, 's több ezen 
kereskedéshez tartozó cz ikkek— pénteken f. é r i se­
ptember ' 4-kén 's azt követő napokon, reggeli 8 óra­
kor kezdve —•• árvereltelni fognak. 

Honi cziitor 
újonnan érkezvén , S t e n c z i n g e v A n t a l fűszer-
kereskedésében Debrcczenben kapható. 

iKv.iii) K i a d ó e g é s z iak **.» 
Kőfaragó utczán Koth József ur* háza kerttel együtt 
kiadandó. 

(D. 76.) Maltliai narancs. (3.3.) 
Ujjolag érkezet t , 's a s z o k o t t c z i k k e k k e l illen­
dő áron találtatik fűszeres T ő k é s I s t v á n n á l . — 
Ugyanott eladó : 

n a g y m á z s a 
fontokkal vagy a 'né lkül . 

E G r Y H I M T Ó , 
használt ugyan , de jó állapotban l é v ő , *s 
könnyű járású, igen olcsó áron eladó a' 
;debreczeni Tudakozó intézet által. 

(NY. 118) Eladó gyógyszertár. (3.3) 
Egy jól rendezett kelendő gyógyszertár, jó anya­
gokból épült házzal és 16 köblös ( 7 2 sessio) földdel 
egy népes mezővárosban eladó. Bővebben a' .N.vá­
rad! Tudakozó Intézet által értesülhetni. 

Ct>o . t tt $.3) 
Egy po lgár -házhoz , Péterí ia útcza e le jén , egy bor -
mérő (ha felesége volna i s , de gyermek nélküli) ke* 

estetik. Utasítást ád a' helybeli Tud . IntézeU 

(NV.iíö) Bérbeadó lak. 
Nagy-Váradon, a1 Zöldfa u tczában , Illés Mihály ú r ­
ná l , a' f lsö emele tbe , három, szoba , konyha, ka­
mara , padlás, p incae , több évre haszonbérbe 
kiadó. — 

(2.3.) 

(D.) Olcsó ároni dohányvágátas. (3.3.) 
Debreczenben egy bizonyos egyén, dohányvágó gyors*-
gépzetéoel tetszés szerint házhoz r ende lve , igen ol­
csó árr mel let t , úgymint : fontjától csak 3 réz kra j -
czár faradsngi dijjt kérve , ajánlja ebbeli kész szol­
galatját Rendelkezhetni iránta a Tud. intézetben. 

E g y v e l e g . 
Egy parasz t , het i vásár" alkalmakor észrevévén, 

hogy S* város' őrtornyából sodrony (drót,) szolgál 
le a' földre (mellyel az öröknek jel adat ik \ álmél­
kodva tünödék magában, mire való lehetne a?-; — 
eoy csintalan, de elmés diákot kérdez meg ez iránt, 
„Hát bátyó — úgymond •— az arra va ló , hogy a' to­
rony se e r r e , se arra ne dűljön.1 ' ,No — íelelt amaz 
— a' német csak mindent kigondol*. 

— ,,Mióta változtatta nevét ön Tamásra"? kér -
dé IN* barátjátólt „Mióta megházasodtam" — felelt 
emez . . 

]}W törpe ' férf ihoz, kinek igen rövid nyaka 
vol t , 's ki fejét félig a köntösgallérba rejtve szokta 
hordozn i , imigy szólt valaki : , ,Én mindig csak ak­
kor veézem észre , hogy önnek feje van , midőn szá­
ját felnyitja", — ,Én pedig önnél épen az ellenkezőt 
tapasztalom' felelt az aesop-termetü. ^ 

MLátja kend , illyenek aztán a következé­
sek, ki a ' bo r t mérték nélkül issza*' — pirongatá az 
ispán lovaktól megrugdosot t kocsisát. — „Dehogy 
iszom mérték nélkül ispány uram — felele amaz — 
liisx nincs nekem saját pinczém 's bo rom, én mini 
dig korcsmából iszom , ott pedig ugyancsak megmé­
rik ám , néha még szűken is " 

Egy hazai l apunkban , bizonyos utazási tö­
redék' irója imigy kezdé elbeszélni visszatérését Vali­
b ó l : , ,E 'folyó év sz. Mihály hava' 26-kán, Valiban 
korán reggel kezdvén"kürtölni a pásztor sertéseinek, 

háziállatok ér tvén szavá t , nyugtalankodni kezdtek 
udvarban , é n i s t e h á t f e 1 u g r ó t t a m á g y am-

b ó 1 's tb. , , ..• • ' 
Jóska t e ! nem emlékezel ra , mióta hívtok ti 

engem ö m é l t ó s á g á n a k ? — kérdé egy hiú ur 
gazmondö inasától. „Dehogy n e m , méltóságos uramj 

mióta Pes ten a Vadászkürthéí valánk szállva" — k a ­
pa válaszul ö méltósága. 

— Külkenni grófságban bizonyos lordnak egy 
kiáradt folyón kellé kis csolnakon átvhetnie A' ha­
bok igen csapkodák a* kis sajkát, 's a lo rd , mivet 
nem szokott a vizén járáshoz , még soha sem izzadt 
«y életében. Remegve szólítja az evező ember t : 
"valljon veszett-é már cl valaha e' vízen v a l a k i ? ' 



.Uram! mióta csati az eszemet tudom — felel a' ha­
jós — itt még nem veszett el soha senki. Az igaz , 
hogy múlt he ten épen ezen helyen , hol most eve­
z e k , fölfordult ezen mihaszna teknő, 's testvér öcsén: 
belefúlt , de azér t nem veszett el , mer t másnap új­
ra megtaláltuk 's kifogtuk. — j • 

— Egy uriszéken a' számadási nehézségek ' : 
rában elő levén állítva a' falusi biró , megkérdez te ­
t e t t : hogy miér t a b i ró ' uj csizmája 7 , a' kisbiróé pe­
dig csak ő for in t? „ H m : tekintetes u r a m ! — felelt 
egész szerénységgel az Ötletes b i r ó — t e t s z i k azt tud-
ni a ' t e k i n t e t e s - u r a k n a k , hogy a ' nye rges lónak egy 
marok abrakkal többe t ve tnek . " 

— Egy eszte len csacsogót , ki kezeit nyelvével 
együtt folyvást! mozgásban tartá , a 'színházban szom­
szédja esdekelve, k é r t . ne hadarásszon kezeivel olly 
szörnyen e lőt te . , ,Hát hova tegyem kezemet illy nagy 
tolakodásban ? " k é r d é a' ke lepe lő örök m o z g o n y . — 
,Fogja be ön szá já t .ve le ' — nyeré válaszul. 

— ,,Ha e ' v igalmi kö rben minden kebel ugy tü­
z e l n e , mint enyim a 'kisasszony i r án t , bizonnyal ránk 
olvadna é" t e r e m 1 ' — igy sut tog X uracs a' jég terem­
ben egy mel le t te ülő szüx' fülébe. ,Attól tar tok — 
válaszol az e lp i ru l t s z é p — hogy keblemre olvadna, 
's a ' vonza lom 'u to l só szikráját is kioltaná a ' s zemte len 
hizelgök i r á n t . u — T.—0, 

JDebx-eezeni szmliaz (satmltör). 
Aug. I á . Larci hét fia, dráma ő felv. (Pázmán 

pár' játékai' j u t a l m á u l ) D ó z s a (Don Rod i igeus ) 
eléggé. F e l e k y n é (Donna Valembra) remekül , ugy 
anny i r a , hogy báliam mondanunk l e h e t , bár melly 
művésznő sem adhatná jobban , ki azt olly lelkesen , 
valódi anyai érzet te l 's látszató belküzdcseivel adá. 
P á z m á n (Gonza lo) szinte j ó , 's ma is felülmúlta 
várakozásunkat. C s i s z é r (Modarra) és P r i e l l e 
kielégitök A z egész előadás megható , mit számos 
néző k o s z o r ú z o t t , k ivéve a' Larák közül egyik , ki 
pár. szóból álló szerepé t sem tuclá csak elmondani is. 

Aug. ÍG. Leánykérés szabály szerint vagy Ha pa­
rancsolja , vígjáték 4- felv. P a t a i (Sperbe r ) helye­
sen. F e l e k y n é ('Sóíia) művészi játékát a' közön­
ség' tapsvihara követ te . U d v a r h e l y i n é (Rajnun-
kulus) ügyes alkalmazásai mél tán d icsérhe tek , 's illy 
szerepekben é lvezet l á tha tn i , mi által egyszersmind 
a 'közönség ' te tszését is megnyer te . P r i e l l e kedv­
le lve , C s i s z é r n é e l é g j é l . C s i s i s é r (Bükiing) 
jó humorban tar tá a* nézőket . Az egész előadás te t ­
szést nyer t . 

Aug 20. Garabonezás diák, bohózat 3 szakasz­
ban , irta Munkácsy. Silány odvas mü ," 's háv is már 
felhozni illy idét len müveket , minthogy jobb uj da­
rabjaink vannak ; h j a ! de ugy van a z , a" múlt estve 
Éjfél jejesb mü e l m a r a d t , 's e 'haszontalan összefir­
kált tudja is ten m i r e meglehe tős közönség gyűlt be , 
hej pedig sokat l ehe t e l á t n i , mint ásí tot t , mint zú­
golódott , de már késő ; "s melly idétlen müvet a' k ö ­
vetkező áldásteljes eső félbe vagyis csak harmadába 
szakaszta. Különben a" já ték ' menete le tű rhe tő , ki­

vált ha Pr ie l le kissé korlátolta volna túlságos n e ­
vetését. 

Aug. 22. F e 1 e k y M i k l ó s ' j a v á r a Egy ma­
gyar király, dráma 5 felv. irta H u g ó ; tele színkör. 
F e l e k y (Mátyás) olly híven jellemzé Mátyást, mit 
a' történet ' irataiból t udva , benne mint valódi nagy 
Hunyad' üára ismerénk , minden jeleneteiben művé­
szetét tüntető é lőnkbe , mit a' közönség méhánylat-
Jan nem hagyva, három virágfüzért hajított a ' de rék 
művésznek. F e l e k y n é (Mária) szinte művészileg 
működöt t , 'shasonlag koszorúval tiszteltetett. P r i e 11 
(Katinka) jól. B e n e d e k , S o m o g y i , C s i s z á r 
kielégitölég. D ó s a (Gara) meglehetősen. 

Aug.- 23. Kean, mint utolsó előtti előadás (ben 
a' színházban) színjáték 5 felv. F e l e k y (Kean) mint 
minden szerepe i t , ugy ezt is művészi tapintattal adá. 
C s i s z é r (Ceofeld) eléggé jól. F e l e k y n é (An­
na) kedvesen. P r i e l l e (Heléna) ügyesen. 

Aug. 25. (A' városi kisdedoyó intézet ' r é szé re ) 
Utolsó előadás. (?) Fehérek, dráma 5 fe lv /C s i s z é r 
(kormányzó) nem belyesleg. P r i e 1 1 (Matild) ma 
különösen jelesül já tszot t , 's bátran el lehet monda­
n i , hogy bár múltkor F e l e k y n é jól adá e' szere­
p e t , de szinte kevés különbséget tapasztalánk. F e ­
l e k y n é (Anna) remekül . — F e l e k y (Sir Patr ik) 
éles intr icával , egész végig he lyesen , de kivált az 
utolsó felvonásban, csak egy valódi művész teheti 
a z t , mit ma a' jeles F e l e k y ; mer t meglövetése 'a l ­
kalmakor valódi lelketrázólag zuhant a' szinpadlatra-
D ó s a (l)ick) ma kissé hidegen. S z á s z (Sir O' Ncil) 
szorgalmat tanúsít. ~%. 

Rejtett szó. 
3, 5, 0 ,7 , 8 É n erény voltam V vagyok, 

1, 2 ,6 ; 4 Pornak szolgálok 's királynak, 
Ülnek rajtam, de nem ál lnak. 

1, 2, ö, 7 A' ruhán mocskot hagyok. 
1, 2, 3, 7, S Kennem nincsen t isztaság, 

2 , 3 , 5 . 0 , 7 , 8 'S bennem dölyfös kábaság. 
4, 6, 7, S Sokszor átok jár v e l e m , 

1,2, 3 ,4 , 6, 5 Futva a' sárt 's por t nyelem. 
5, 6, 2 Pénzve rő pénzzé csinálhat. 

1 8 Éléstárul pór használhat. 
Sas. P. 

Piaezi ár vált .gr. 

Tistxla büxa 
Kétszerest 
Rozs . - -
Árpa . • . 
Zah . . . 
Tengeri . . 
Kelet . . . 
Kása . . . -
Szalonna mázsa 
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I Mis kolcs 
• Aug. 19. 
felső | alsó 
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250 
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85 
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80 

— — — 
Lottérián kijött számok, Kassáin, Aug. 19) 26 . 56. 33 . 4 1 . 16. — Budáin, Aug. 12) 77. 90. 62. 83 . 56. 

• Szerkeszti 's kiadja Ballá Károly. — Nyoraatik D ebre ez énben Toíh Endre által 


